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In carrying on activities 
in outer space and on celes- 
tial bodies, the astronauts 
of one State Party shall ren- 
der all possible assistance to 
the astronauts of other Sta- 
tes Parties. 

States Parties to the Treaty 
shall immediately inform the 
other States Parties to the 
Treaty or the Secretary-Gen- 
eral of the United Nations 
of any phenomena they dis- 
cover in outer space, includ- 
ing the Moon and other 
celestial bodies, which could 
constitute a danger to the 
life or health of astronauts. 

Article VI 
States Parties to the Treaty 

shall bear international re- 
sponsibility for national ac- 
tivities in outer space, in- 
cluding the Moon and other 
celestial bodies, whether such 
activities1 are carried on by 
governmental agencies or by 
non-governmental entities, 
and for assuring that national 
activities are carried out in 
conformity with the provi- 
sions set forth in the present 
Treaty. The activities of non- 
governmental entities in out- 
er space, including the Moon 
and other celestial bodies, 
shall require authorization 
and continuing supervision 
by the appropriate State 
Party to the Treaty. When 
activities are carried on in 
outer space, including the 
Moon and other celestial bod- 
ies, by an international or- 
ganization, responsibility for 
compliance with this Treaty 
shall be borne both by the 
international organization 
and by the States Parties to 

Lorsqu'ils poursuivront des 
activités dans l'espace extra- 
atmosphérique et sur les corps 
célestes, les astronautes d'un 
Etat  partie au Traité prête- 
ront toute l'assistance pos- 
sible aux astronautes des 
autres Etats parties au Traité. 

Les Etats parties au Traité 
porteront immédiatement à 
la connaissance des autres 
Etats parties au Traité ou 
du Secrétaire général de l'Or- 
ganisation des Nations Unies 
tout phénomène découvert 
par eux dans l'espace extra- 
atmosphérique, y compris la 
Lune et les autres corps 
célestes, qui pourrait pré- 
senter un danger pour la vie 
ou la santé des astronautes: 

Article VI 
Les Etats parties au Traité 

ont la responsabilité interna- 
tionale des activités nationa- 
les dans l'espace extra-at- 
mosphérique, y compris la 
Lune et les autres corps 
célestes, qu'elles soient entre- 
prises par des organismes 
gouvernementaux ou par des 
entités non gouvernementales, 
et de veiller à ce que les 
activités nationales soient 
poursuivies conformément 
aux dispositions énoncées 
dans le présent Traité. Les 
activités des entités non gou- 
vernementales dans l'espace 
extra-atmosphérique, y com- 
pris la Lune et les autres 
corps célestes, doivent faire 
l'objet d'une autorisation et 
d'une surveillance continue 
de la part de l 'Etat approprié 
partie au Traité. - En. cas 
d'activités poursuivies par 
une organisation internatio- 
nale dans l'espace extra- 
atmosphérique, y compris la 
Lune et les autres corps 
célestes, la responsabilité du 

Under udøvelse äf virksom- 
hed i det ydre rum og på 
himmellegemer skal en i denné 
traktat deltagende stats astro- 
nauter yde andre i denne 
traktat deltagende staters 
astronauter enhver mulig bi- 
stand. i 

De i denne traktat delta- 
gende stater skal ufortøvet 
underrette de øvrige i trak- 
taten deltagende stater eller 
De forenede Nationers gene- 
ralsekretær om alle af dem 
i det ydre rum, herunder 
månen og andre himmel? 
legemer, opdagede fænome- 
ner, som vil kunne udgøre 
en fare for astronauters liv 
eller helbred. 

Artikel VI 
De i denne traktat delta- , 

gende stater bærer det folke- 
retlige ansvar for deres eget 
lands virksomhed i det ydre 
rum, herunder månen og an- 
dre himmellegemer, uanset 
om en sådan virksomhed 
udøves af regeringsorganer 
eller af private enheder, og skal 
sikre sig, at deres eget lands 
virksomhed sker i overens- 
stemmelse med de i denne 
traktat indeholdte bestem- 
melser. Til private enheders 
virksomhed i det ydre rum, 
herunder månen og andre 
himmellegemer, kræves be- 
myndigelse og stadigt tilsyn 
fra den pågældende stats 
side. Hvis en international 
organisation udøver virk- 
somhed i det ydre rum, her- 
under månen og andre him- 
mellegemer, påhviler ansva- 
ret for denne traktats over- 
holdelse såvel organisationen I 
som de i denne traktat delta- 
gende stater, der er medlem- 
mer af den pågældende orga- 
nisation. 


